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Old St. Gall, for centuriea the home offine textiles, Men from the alte now occupied by

BUR GAUER & Co. Ltd.
Manufacturing ainee i860 all traditional St. Gall articlea :

curtaininga and furniahing fabrica, percalea, dotted Swiaa, embroideriea

Modische
Baumwollstoffe
für Kleider, Blusen, Wäsche

1,. r. jl
St. Gallen

Spitzen und Stickereien
Besatzartikel
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Embroidered and Lace PAUL SAILER & CO.
Handkerchiefs Successors to

Sailer & Schoensleben
Embroidered Piece Goods ST. GALL
and Laces
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Ein elegantes Kleid mit einem eleganten
Schirm, die Stoffe dazu bei der

MECHANISCHE SEIDENWEBEREI RÜTI

Fils pour toute l'industrie textile
Yarns for the whole textile Industry
Garne für die gesamte Textilindustrie
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Plain and jacquard novelty
fabrics in pure silk, rayon,
nylon, orlon, staple fibre
and mixtures for ladie's
dresses, umbrellas and quilts

Nouveautés en uni et

jacquard en tissus soie

naturelle, rayonne, nylon,
orlon, fibranne et mélangés

pour robes de dames,

parapluies et édredons



Haas Fier/,
VORMALS BAUMANN & FIERZ - ZÜRICH

Fabrikation von

Krawattenstoffen

Jacquard Damenkleiderstoffen

Carrés

Echarpen

ARTHUR VETTER & CO., ZOLL1KON (Zeh)
Maison fondée en 1910

CARRÉS et ÉCHARPES

Imprimés à la main

en

pure soie, laine, fibranne, etc.

MODÈLES EXCLUSIFS
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Plain, printed, embroidered piece goods

for dresses, blouses, lingerie, curtains, etc.

Poplin for shirts

and raincoats

Textiles Suisses

Nos agences commerciales

et nos intermédiaires à l'étranger
(voir page 172) ainsi que

L'OFFICE SUISSE D'EXPANSION COMMERCIALE, AVENUE BELLEFONTAINE 18, LAUSANNE
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Novelties in silk, rayon

and synthetic fabrics,

Hirtel & Co., Ltd. Zurich
" Ladies and children

SILK MANUFACTURERS u 11 c u -r- -numbrella fabrics. Tie silks.

HUFENUS & Cie S.A.

ST-GA1L

FABRICANTS DE

HAUTES NOUVEAUTÉS
EN

DENTELLES ET BRODERIES

MAISON FONDÉE EN 1885

PLAIN & NOVELTY twisted
natural and artificial fibers
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St-Ga 11 Suisse

Poststrasse 17BRODERIES
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FILS ÉLASTIQUES RECOUVERTS

FABRICANT:

OSCAR HAAG Kusnacht-Zurich SUISSE

Sous-vêtements tricotés I
Zofmgue (Suisse)
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Dürrenäsch (Suisse)

Fabrication de tissas pour la mode

spécialité: laizes / fournitures

pour chapeaux / rubans / écharpes



KNEUBUHLER & Gie. ZOFINGEN (Suisse)

Manufacturers of Sports Clothing and Coats
Manufacture de vêtements sport et manteaux
Sportkleider- und Mäntelfabrik
Sportkleeding- en mantelfabriek

Roth & Cie. Wangen a.A.

Zwirnrosshaar
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BOPPART £ CO AG
Goldach Suisse

Retorderie Zwirnerei Doublers



Kircheimer Ltd
308 Regent Street

LONDON Wl

ZURICH
Brandschenkestrasse 4



Chlorantine Fast dyes
for high light fastness

An aftertreatment with
Lyofix EW ensures best
wet fastness

liiitiiliiiiiiiiiiiiltllÜÜii


	...

